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Аннатация: Статья посвящена куазативности глаголов русского и 

узбекского языков на примере глаголов психического состояния. Так же 

определены сходство и различие данных глаголов.  
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Каузативный глагол характеризуется тем, что субъект данного глагола 

является источником причины, каузатором психического состояния, 

вызываемого в прямом, сильноуправляемом объектом. Например: Я утешал, 

обряд, радовал, развлекал его… Поэтому носителем состояния является не 

субъект (он лишь каузатор), а прямой объект. В соотносительных не 

каузативных глаголах положение меняется (подлежащее) становятся 

носителем состояния, причиной, источником которого является 

сильноуправляемое дополнение. Если каузативная конструкция имеет общую 

модель: Каузатор – состояния ‒ носитель состояния, то в не каузативных 

конструкция модель обратная: Носитель состояния – каузатор, что наглядно 

видно из следующего: Композитор восхищал музыканта. Музыкант восхищал 

композитором. Поступок брата огорчил его. Он огорчился поступку брата. Я 

удивил публику. Публика удивилась мною. Другими словами, 

соотносительные каузативные и некаузальные ГПС (Глаголы психического 
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состояния) не имеющие каузативную форму. Тенденції та перспективи 

розвитку науки і освіти в умовах глобалізації 423 Загруститься, запечалиться, 

попечалиться, припечалиться, вскручиниться, покручиться, прикручиниться, 

наскучиться, закукситься, накукситься, скукситься, исстрадаться, 

настрадаться, загорюниться, подгорюниться, пригорюнться, истосковаться, 

натосковаться, встоскнуться, растосковаться, отосковаться, закаяться, 

покаяться, раскаяться, вспокаяться, спокаяться, расхандриться, отчаяться, 

изгореваться, нагореваться, разгореваться, поприбодриться, разбодриться, 

пободриться, возрадоваться, нарадоваться, насладиться, завеселиться, 

навеселиться, отвеселиться, нанежиться, изнежиться, повосхищаться, 

повосторгаться, побеспокоиться, взбудоражиться, перебудоражиться, 

загорячиться, погорячиться, разгорячиться, изнервничаться, разнервничаться, 

распсиховаться, насердиться, изозлиться, взбычивься, забычиться, 

набычиться, профуфыриться, рафуфыриться, загневаться, огневаться, 

погневаться, прогневаться, разгневаться, взъяриться, расстернивиться, 

застесняться, постесняться, засмущаться, задичиться, подичиться, 

законфузиться, затушеваться, стушеваться, перепугаться, забояться, 

побояться, убояться, перебояться, поостречаться, поопасаться, поуняться, 

поугомониться, сдивиться, поразиться, погордиться, загордиться, зазнаться, 

набахвалиться, побахвалиться, разбахвалиться, изважничаться, 

разважничаться, зачваниться, почваниться, расчваниться, закичиться. Данная 

группа ГПС представляется очень большой, но, забегая вперед, скажем, что 

структура самой ГПС строится на стройной корреляции каузативных и не 

каузативных глаголов. И наличие 99 непарных, не каузативных глаголов при 

156 парах соотносительных как будто бы ставит систему под сомнение. 

Однако, «секрет» со всем в другом. Если внимательно просмотреть 

вышеприведенный список не каузативных (непарных) ГПС, то легче заметить, 

что список в значительном количестве состоит из глаголов совершенного 

вида. А в совершенном виде, как будет указанно ниже, выделяются до ста 
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различных семантических оттенков; один глагол несовершенного вида при 

соответствующем контекстуальном окружении может заменить любой глагол 

совершенного вида так, как они представлены в оппозиции: совершенный вид 

‒ несовершенный вид по признаку «Маркированность» ( 

выраженность)дополнительных значений [1,с.86-91]. Совершенный вид 

является сильным маркерованным членом оппозиции, а несовершенный вид – 

слабым, без признаковым членом, позиции, а несовершенный вид – 

потенциально способным иметь значение сильного. Возьмем, к примеру, 

первый из списка глаголов запечалиться, который имеет каузативную пару ‒ 

начать (начинать) кого-то печалить. Бесспорно то, что симметричность 

системы ГПС по наличию соотносительных каузативных (не каузативных пар 

этим большим списком не нарушается, а, наоборот, объясняет причину 

отсутствий у многих глаголов совершенного вида прямой соотносительной ( 

несов. в) разновидности, к чему мы ещё вернемся. В ниже приведенным списке 

глаголов несовершенного вида, не имеющие каузативную пару, ГПС всего 29. 

ГПС совершенного вида, не имеющие каузативных пар: кручиниться, 

кукситься, пригорюниваться, каяться, отчаиваться, сокрушаться, горячиться, 

сдерживаться, бычиться, фуфыриться, тушеваться, бояться, опасаться, 

поражаться, гордиться, зазнаваться, бахвалиться, чваниться, кичиться, 

припечаливаться, попечаловаться, прикручиниваться, пригорюниваться, 

закаиваться, раскаиваться, разгорячиться, раздразниваться, разлютоваться, 

побаиваться. Из этого списка глаголов сокрушаться, горячиться, поражаться, 

каяться и отчаиваться являются глаголами психического состояния условно, 

так как эти глаголы, можно полагать, вошли в систему ГПС относительно 

недавно и имеют «частичное» отношение. Это доказывается тем, что 

некоторые из этих глаголов имеют каузативную форму, но каузативная форма 

сохраняет свое первоначальное значение. Рассмотрим лишь один из этих 

глаголов: не каузативный глагол несовершенного вида «сокрушаться». Все 

словари без исключения при этом глаголе в качестве первого значения 
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указывают семантику «сильно» огорчаться, печалиться (очень печалиться, 

тосковать)», т.е.то значение, которое относит Тенденції та перспективи 

розвитку науки і освіти в умовах глобалізації 424 данный глагол а ГПС. 

Однако этимологические первоначальное значение данного глагола совсем 

иное: сокрушать (сокрушить)от крох или кроха, крушить, ломать, разбивать, 

дробить, рушить, испровергать, уничтожать силою. [2,с.11-27],которое 

сохранилось в каузативном глаголе сокрушать – «разрушать», разбивать, 

ломать» и нанести полное поражение, уничтожать». Ведь слова крушить, 

крушиться, крушение, крушитель, сокрушать, сокрушаться, сокрушение, 

сокрушитель, являются однокоренными и глагол сокрушаться в 

первоначальном образовании был возвратной формой (не каузативной) от 

глагола сокрушать, и лишь в переносном значении данный глагол включался 

в ГПС. В ходе исторического развития, как это мы видели во многих 

вышеприведенных случаях, первоначальное значение вытеснялось 

вторичным, метафорическим, окказиональным. Другую подгруппу в этом 

списке составляет глаголы: припечаливаться, попечаливатся, прикручиваться, 

пригорюниваться, закаиваться, раскаиваться, разгорячаться, раздразниваться, 

разлютоваться, побаиваться. Эти глаголы, подобно глаголам совершенного 

вида, имеют оттенок способа действия, который указывает на значение 

совершенного вида. Из значений несовершенного вида у этих глаголов 

сохраняется лишь на признаках многократности и повторяемости. И на 

основание этого значения относить их к глаголам несовершенного вида 

несправедливо, так как оппозиция (несов.в.)-(сов.в.) не строится лишь на 

признаках многократности (однократности) повторяемости (не 

повторяемости);противопоставления (сов. В.)-(не сов. В.) Каузативные 

глаголы (от лат. Сausa – причина) ‒ глаголы (каузативы). Переходные глаголы, 

имеющие значение причины (повода) для совершения действия. Поить (т.е. 

вызывать действие, обозначаемое глаголам пить), звонить (т.е. вызывать 

действие, обозначаемое глаголам звенеть), гноить (т.е. вызывать действие, 
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обозначаемое глаголам гнить) это конативные глаголы, выражающие причину 

(повод) совершения другого действия, поэтому также называются как 

побудительные глаголы или глаголы причины [3, с. 184]. Психическое 

состояние ‒ один из возможных режимов жизнедеятельности человека, на 

физиологическом уровне отличающийся определёнными энергетическими 

характеристиками, а на психологическом уровне ‒ системой психологических 

фильтров, [4, с. 72] обеспечивающих специфическое восприятие 

окружающего мира. По Н. Д. Левитову, психическое состояние ‒ это 

«целостная характеристика психической деятельности за определенный 

период времени, показывающая своеобразие протекания психических 

процессов в зависимости от отражаемых предметов и явлений 

действительности, предшествующего состояния и свойств личности».     
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